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Ariicle 33. 

Un registre tenu par le Minis- 
tere des Affaires Etrangeres des 
Pays-Bas indiquera la date du de- 
pot de ratifications effectue en 
vertu de Particle 29 alineas 3 et 4, 
ainsi que la date a laquelle auront 
ete recues les notifications d'adhe- 
sion (article 30 alinea 2) ou de 
denonciation (article 32 alinea 1). 

Chaque Puissance contractante 
est admise a prendre connaissance 
de ce registre et a en demander des 
extraits certifies conformes. 

En foi de quoi, les Plenipoten- 
tiaires ont revetu la presente Con- 
vention de leurs signatures. 

Eait a La Haye, le dix-huit octo- 
bre mil neuf cent sept, en un seul 
exemplaire qui restera depose dans 
les archives du Gouvernement des 
Pays-Bas et dont des copies, cer- 
tifiers conformes, seront remises 
par la voie diplomatique aux Puis- 
sances qui ont 6te conviees a la 
Deuxieme Conference de la Paix. 



Article 33. 

A register kept by the Nether- 
lands Ministry for Foreign Affairs 
shall give the date of the deposit 
of ratifications made by virtue of 
article 29, paragraphs 3 and 4, as 
well as the date on which the noti- 
fications of adhesion (article 30, 
paragraph 2) or of denunciation 
(article 32, paragraph 1) have 
been received. 

Each contracting power is en- 
titled to have access to this register 
and to be supplied with duly cer- 
tified extracts. 

In faith whereof the plenipo- 
tentiaries have appended their sig- 
natures to the present convention. 

Done at The Hague, the 18th 
October, 1907, in a single copy, 
which shall remain deposited in 
the archives of the Netherlands 
Government, and duly certified 
copies of which shall be sent, 
through the diplomatic channel, to 
the powers which have been in- 
vited to the Second Peace Confer- 
ence. 



Declaration relative a V interdiction 
de lancer des projectiles et des 
explosifs du haut de ballons. 

Les soussignes, Plenipotentiaries 
des Puissances conviees a, la 
Deuxieme Conference Interna- 
tionale de la Paix a La Haye, 



[Translation.] 

Declaration Prohibiting the Dis- 
charge of Projectiles and Explo- 
sives from Balloons. 

The undersigned, plenipotenti- 
aries of the powers invited to the 
Second International Peace Con- 
ference at The Hague, duly au- 
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dument autorises a cet effet par 
leurs Gouvernements, 

s'inspirant des sentiments qui 
ont trouve leur expression dans la 
Declaration de St. Petersbourg du 

" T em ^ e 1868, et desirant re- 

11 decembre 

nouveler la declaration de La 
Haye du 29 juillet 1899, arrivee 
a expiration, 

Deelarent : 

Les Puissances contractantes 
consentent, pour une periode allant 
jusqu'a la fin de la Troisieme Con- 
ference de la Paix, a l'interdiction 
de lancer des projectiles et des ex- 
plosifs du haut de ballons ou par 
d'autres modes analogues nou- 
veaux. 

La presente Declaration n'est ob- 
ligatoire que pour les Puissances 
contractantes, en cas de guerre 
entre deux ou plusieurs d'entre 
elles. 

Elle cessera d'etre obligatoire du 
moment ou, dans une guerre entre 
des Puissances contractantes, une 
Puissance non contractante se 
joindrait a l'un des belligerants. 

La presente Declaration sera 
ratifiee dans le plus bref delai pos- 
sible. 

Les ratifications seront deposees 
a. La Haye. 

II sera dresse du depot des rati- 
fications un proces-verbal, dont une 
copie, certifiee conforme, sera re- 
mise par la voie diplomatique a 
toutes les Puissances contractantes. 



thorized to that effect by their 
governments, 

Inspired by the sentiments which 
found expression in the declara- 
tion of St. Petersburg of the 29th 
November (11th December), 1868, 
and being desirous of renewing the 
declaration of The Hague of the 
29th July, 1899, which has now 
expired, 

Declare : 

The contracting powers agree to 
prohibit, for a period extending to 
the close of the Third Peace Con- 
ference, the discharge of projectiles 
and explosives from balloons or by 
other new methods of a similar 
nature. 

The present declaration is only 
binding on the contracting powers 
in case of war between two or more 
of them. 

It shall cease to be binding from 
the time when, in a war between 
the contracting powers, one of the 
belligerents is joined by a noncon- 
tracting power. 

The present declaration shall be 
ratified as soon as possible. 

The ratifications shall be de- 
posited at The Hague. 

A proces-verbal shall be drawn 
up recording the receipt of the 
ratifications, of which a duly cer- 
tified copy shall be sent, through 
the diplomatic channel, to all the 
contracting powers. 
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Les Puissances non signataires 
pourront adherer a la presente De- 
claration. Elles auront, a cet effet, 
a faire connaitre leur adhesion aux 
Puissances contractantes, au moyen 
d'une notification ecrite, adressee 
au Gouvernement des Pays-Bas et 
communiquee par celui-ci a toutes 
les autres Puissances contractantes. 

S'il arrivait qu'une des Hautes 
Parties Contractantes denongat la 
presente Declaration, cette denon- 
ciation ne produirait ses effets 
qu'un an apres la notification faite 
par ecrit au Gouvernement des 
Pays-Bas et communiquee immedi- 
atement par celui-ci a toutes les 
autres Puissances contractantes. 

Cette denonciation ne produira 
ses effets qu'a Pegard de la Puis- 
sance qui l'aura notifiee. 

En foi de quoi, les Plenipoten- 
tiaires ont revetue la presente De- 
claration de leurs signatures. 

Fait a La Haye, le dix-huit octo- 
bre mil neuf cent sept, en un seul 
exemplaire qui restera depose dans 
les archives du Gouvernement des 
Pays-Bas et dont des copies, cer- 
tifies conformes, seront remises 
par la voie diplomatique aux Puis- 
sances contractantes. 



Nonsignatory powers may ad- 
here to the present declaration. To 
do so, they must make known their 
adhesion to the contracting powers 
by means of a written notification, 
addressed to the Netherlands Gov- 
ernment, and communicated by it 
to all the other contracting powers. 

In the event of one of the high 
contracting parties denouncing the 
present declaration, such denuncia- 
tion shall not take effect until a 
year after the notification made in 
writing to the Netherlands Govern- 
ment, and forthwith communi- 
cated by it to all the other contract- 
ing powers. 

This denunciation shall only 
have effect in regard to the noti- 
fying power. 

In faith whereof the plenipoten- 
tiaries have appended their signa- 
tures to the present declaration. 

Done at The Hague, the 18th 
October, 1907, in a single copy, 
which shall remain deposited in the 
archives of the Netherlands Gov- 
ernment, and duly certified copies 
of which shall be sent, through the 
diplomatic channel, to the contract- 
ing powers. 



